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* PL - SCHEMAT POLACZEN ELEKTRYCZNYCH ¢ SK - SCHEMA ELEKTRICKYCH ZAPOJENi

¢ EN Control unit ¢ IT Centrale di
comando ¢ FR Centrale de com-
mande ¢ ES Central de mando *
DE Steuerungseinheit ¢ PL Cen-
trala sterujgca ¢ SK Riadiaca
jednotka

¢ EN Omnipolar device ¢ IT Dispo-
sitivo omnipolare ¢ FR Dispositif
omnipolaire ¢ ES Dispositivo om-
nipolar ¢ DE Allpolige Vorrichtung
¢ PL Urzadzenie wielobiegunowe
*SK Omnipolarne zariadenie

¢ ENPhase ¢ IT Fase ¢ FR Phase
PHASE = e ES Fase * DE Phase ¢ PL Faza

SK Faza

CONTROL
UNIT

OMNIPOLAR
DEVICE

e ENCommon ¢ |IT Comune * FR
Commun ¢ ES Comun ¢ DE Mas-
se * PL Wspdlny » SK Spoloény

COMMON =

e EN - ELECTRICAL DIAGRAM e IT - SCHEMA COLLEGAMENTI ELETTRICI * FR - SCHEMA DES
BRANCHEMENTS ELECTRIQUES ¢ ES - ESQUEMA CONEXIONES ELECTRICAS * DE - SCHALTPLAN
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EN - CE declaration of conformity
Declaration in accordance with the Directives: 2006/95/EC (LVD)
Note - The contents of this declaration correspond to declarations in
the official document filed in the offices of Nice S.p.a. and, in particu-
lar, the latest version thereof available prior to the printing of this ma-
nual. The text herein has been re-edited for editorial purposes. A copy

of the original declaration can be requested from Nice S.p.A. (TV) I.

Declaration number: 564/KIOMINI

Revision: O - Language: EN

e Manufacturer’s Name: Nice s.p.a. ® Address: Via
Pezza Alta 13, 31046 Rustigné di Oderzo (TV) Italy ® Type
of product: cast aluminium body control switch with inte-
grated release mechanism ¢ Model / Type: KIOMINI e
Accessories: -

The undersigned, Roberto Griffa, as Chief Executive Offi-
cer, declares under his sole responsibility, that the product
specified above conforms to the provisions of the following
directives:

¢ DIRECTIVE 2006/95/EC OF THE EUROPEAN PARLIA-
MENT AND COUNCIL of 12 December 2006 regarding
the harmonisation of the laws of Member States relating
to electrical equipment designed for use within certain vol-
tage limit, according to the following standards: EN 61058-
1:2002 +A2:2008

The product also complies with the following standards:
EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 +
A2:2006 + A13:2008 + A14:2010 + A15:2011

QOderzo, 02 March 2016
Ing. Roberto Gi’i;!?/ Chigf Executive Officer)
oS {j
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SK - Vyhlasenie o zhode ES
Vyhlasenie v stilade so Smernicou 2006/95/CE (LVD)
Poznamka - Obsah tohto vyhlasenia zodpoveda obsahu
oficidlneho dokladu, uloZenému v sidle Nice S.p.a., a obzviast jeho
poslednej revizii dostupnej pred tlacou tohto ndvodu. Tu uvedeny
text bol upraveny z tlacovych ddévodov. Kopiu pdvodného
vyhldsenia je mozZné vyZiadat v Nice S.p.a. (TV) Taliansko.

Cislo vyhlasenia: 564/KIOMINI

Revizia: 0 - Jazyk: SK

* Meno vyrobcu: Nice s.p.a. ® Adresa: Via Pezza Alta 13,
31046 Rustigné di Oderzo (TV), Taliansko ¢ Typ vyrobku:
Vonkaj$i ovladaci prepina¢ so zabudovanym odblokovanim
* Model / Typ: KIOMINI ¢ Prislusenstvo: -

Dolupodpisany Roberto Griffa, vo funkcii generéineho
riaditela, vyhlasuje na svoju viastnl zodpovednost, Ze
horeuvedeny wvyrobok splha nélezZitosti nasledovnych
smernic:

® Smernica 2006/95/ES EUROPSKEHO PARLAMENTU
A RADY z 12. decembra 2006 o harmonizacii pravnych
predpisov Clenskych Statov tykajucich sa elektrického
zariadenia uréeného na pouzivanie v ramci urcitych limitov
napétia, v sllade s nasledovnymi harmonizovanymi
normami: EN 61058-1:2002 +A2:2008

Dalej vyrobok spifia nalezitosti nasledovnych noriem: EN
60335-1:2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 +
A2:2006 + A13:2008 + A14:2010 + A15:2011

Oderzo, 2. marca 2016

Ing. Roberto ?f%aneﬁé/ﬁy riadiitel)
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Hlinikovy prepina¢ s tlacidlom
pre ovladanie a odblokovanie

EN - Instructions and warnings for installation and use
IT - Istruzioni ed avvertenze per I'installazione e I'uso
FR - Instructions et avertissements pour I'installation
et I'utilisation
ES - Instrucciones y advertencias para la instalacion y el uso
DE - Installierungs-und Gebrauchsanleitungen und Hinweise
PL - Instrukcje i ostrzezenia do instalaciji i uzytkowania
SK - Navod na montéz a pouzivanie

TAXIAL

automaticke brany

AXIAL, s.r.o.
Diha 25/B

900 31 Stupava
SR

+421 2 6545 7106
axial@axial.sk

Nice SpA
Oderzo TV ltalia
info@niceforyou.com
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* EN - INSTALLATION AND CONNECTIONS ¢ IT - INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTI ¢ FR - INSTALLATION ET BRANCHEMENTS ¢ ES - INSTALACION Y CONEXIONES * DE - INSTALLATION UND ANSCHLUSSE

* PL - MONTAZ | PODLACZENIA * SK - MONTAZ A ZAPOJENIA
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